
PROHOLD STAR TIP T-HANDLES - BONDHUS TORX/STAR PROHOLD
T-HANDLE 8-PIECE SET

Fits all Star and TORX brand screws.  Holds screw tight on the tool every time. 
Button is non-magnetic.  Welded handle/blade connection

Attributes

Name: BONDHUS TORX/STAR PROHOLD T-HANDLE 8-PIECE SET
Manufacturer: BONDHUS
Product no.: 123000024
Mfr. No.: 74034
Style: Torx
Delivery weight: 0.975kg
UPC: 037231740344

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Sicherheitsanweisungen
English: PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad para el PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR
PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Français: PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Instructions de Sécurité
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Set di Chiavi THANDLE PROHOLD STAR TIP BONDHUS TORX/STAR
8 PEZZI
Polski: PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Instrukcje Bezpieczeństwa
Suomi: PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Turvallisuusohjeet
Svenska: PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Säkerhetsinstruktioner
Český: PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Bezpečnostní pokyny



1.  

2.  

3.  

PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Sicherheitsanweisungen

Einleitung
Danke, dass du dich für das PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE
8PIECE SET entschieden hast. Dieses Produkt ist für die sichere und effektive Verwendung mit allen Star und
TORXSchrauben konzipiert. Um deine Sicherheit und die Langlebigkeit des Werkzeugs zu gewährleisten, lies bitte
die Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien in diesem Dokument sorgfältig durch und halte dich daran.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Werkzeug vor der Benutzung immer auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck – das Anziehen und Lösen von Schrauben.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Lagere das Werkzeug an einem trockenen Ort, um Rost und Abnutzung zu vermeiden.
Benutze das Werkzeug nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die richtige Größe des THandels für die zu bearbeitende Schraube verwendet wird, um ein
Abstrippen oder Beschädigen des Schraubenkopfs zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraft beim Anziehen von Schrauben; Überdrehen kann zu Schäden führen.
Verwende das Werkzeug nicht mit nicht kompatiblen Schrauben oder Befestigungselementen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, wenn du das Werkzeug
in einer Werkstatt oder Baustelle verwendest.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten oder Spitzen an Schrauben und dem Werkzeug selbst.

Anweisungen für Installation und Benutzung

Auswahl des richtigen THandels:

Identifiziere die Größe der Schraube, mit der du arbeitest.
Wähle den entsprechenden THandel aus dem Set: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 oder T40.

Benutzung des THandels:

Setze den THandel in den Schraubenkopf ein und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Drehe den Griff im Uhrzeigersinn, um die Schraube anzuziehen, oder gegen den Uhrzeigersinn, um sie
zu lösen.
Übe gleichmäßigen Druck aus, ohne das Werkzeug zu forcieren.

Lagerung:

Reinige die THandels nach der Benutzung, um Schmutz oder Fett zu entfernen.
Bewahre das THandelSet an einem trockenen Ort auf, vorzugsweise in der Originalverpackung oder in
einem dafür vorgesehenen Werkzeugkasten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll, wenn es recycelt oder wiederverwendet werden kann.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktrückrufen wende dich bitte an den EUKontaktpunkt oder die
Website des Herstellers für Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des PROHOLD STAR TIP
THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE
8PIECE SET. This product is designed for safe and effective use with all Star and TORX brand screws. To ensure
your safety and the longevity of the tool, please read and follow the instructions and safety guidelines outlined in this
document.

General Safety Guidelines
Always inspect the tool before use for any signs of damage or wear.
Use the tool only for its intended purpose—tightening and loosening screws.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the tool in a dry place to prevent rust and deterioration.
Do not use the tool if it is damaged or does not function properly.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the correct size Thandle is used for the screw being worked on to prevent stripping or damaging
the screw head.
Avoid using excessive force when tightening screws; overtightening can lead to damage.
Do not use the tool with any noncompatible screws or fasteners.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles, when using the tool in
a workshop or construction environment.
Be cautious of sharp edges or points on screws and the tool itself.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right THandle:

Identify the size of the screw you are working with.
Select the corresponding Thandle from the set: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30, or T40.

Using the THandle:

Insert the Thandle into the screw head, ensuring it fits snugly.
Turn the handle clockwise to tighten or counterclockwise to loosen the screw.
Apply steady pressure without forcing the tool.

Storage:

After use, clean the Thandles to remove any debris or grease.
Store the Thandle set in a dry place, preferably in its original packaging or a designated toolbox.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where applicable.
Do not dispose of the product in household waste if it can be recycled or reused.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or product recalls, please refer to the EU contact point or the
manufacturer's website for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the PROHOLD STAR TIP THANDLES
BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el PROHOLD STAR
TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD
THANDLE 8PIECE SET

Introducción
Gracias por elegir el PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE
SET. Este producto está diseñado para un uso seguro y efectivo con todos los tornillos de las marcas Star y TORX.
Para garantizar tu seguridad y la longevidad de la herramienta, por favor, lee y sigue las instrucciones y pautas de
seguridad que se describen en este documento.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la herramienta antes de usarla para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Utiliza la herramienta solo para su propósito previsto: apretar y aflojar tornillos.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Almacena la herramienta en un lugar seco para evitar la oxidación y el deterioro.
No utilices la herramienta si está dañada o no funciona correctamente.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el Thandle del tamaño correcto para el tornillo en el que estás trabajando para evitar
desgastar o dañar la cabeza del tornillo.
Evita usar fuerza excesiva al apretar tornillos; apretar en exceso puede causar daños.
No utilices la herramienta con tornillos o sujetadores no compatibles.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, cuando utilices la
herramienta en un taller o entorno de construcción.
Ten cuidado con los bordes afilados o puntas en los tornillos y en la propia herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Thandle Correcto:

Identifica el tamaño del tornillo con el que estás trabajando.
Selecciona el Thandle correspondiente del set: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 o T40.

Usando el Thandle:

Inserta el Thandle en la cabeza del tornillo, asegurándote de que encaje firmemente.
Gira el mango en sentido horario para apretar o en sentido antihorario para aflojar el tornillo.
Aplica presión constante sin forzar la herramienta.

Almacenamiento:

Después de usar, limpia los Thandles para eliminar cualquier residuo o grasa.
Almacena el set de Thandles en un lugar seco, preferiblemente en su embalaje original o en una caja
de herramientas designada.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
desechos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los componentes metálicos donde
sea aplicable.
No elimines el producto en la basura doméstica si puede ser reciclado o reutilizado.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad, uso o retiradas de productos, consulta el punto de contacto de la UE o el
sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Siguiendo estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del PROHOLD STAR TIP THANDLES
BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET. Gracias por tu atención a la seguridad.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE
SET. Ce produit est conçu pour une utilisation sûre et efficace avec toutes les vis de marque Star et TORX. Pour
garantir votre sécurité et la longévité de l'outil, veuillez lire et suivre les instructions et les directives de sécurité
décrites dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Inspectez toujours l'outil avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez l'outil uniquement pour son but prévu : serrer et desserrer les vis.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Rangez l'outil dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration.
Ne pas utiliser l'outil s'il est endommagé ou ne fonctionne pas correctement.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'utiliser la bonne taille de Thandle pour la vis sur laquelle vous travaillez afin d'éviter de
dénuder ou d'endommager la tête de vis.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage des vis ; un serrage excessif peut entraîner des
dommages.
Ne pas utiliser l'outil avec des vis ou des fixations non compatibles.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité,
lorsque vous utilisez l'outil dans un environnement d'atelier ou de construction.
Soyez prudent avec les bords ou points tranchants sur les vis et l'outil luimême.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Sélection de la Bonne Thandle :

Identifiez la taille de la vis avec laquelle vous travaillez.
Sélectionnez la Thandle correspondante dans le jeu : T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 ou T40.

Utilisation de la Thandle :

Insérez la Thandle dans la tête de la vis, en vous assurant qu'elle s'adapte bien.
Tournez le manche dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer ou dans le sens inverse pour
desserrer la vis.
Appliquez une pression constante sans forcer l'outil.

Stockage :

Après utilisation, nettoyez les Thandles pour enlever toute débris ou graisse.
Rangez le jeu de Thandles dans un endroit sec, de préférence dans son emballage d'origine ou dans
une boîte à outils désignée.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit de manière responsable conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les composants métalliques
lorsque cela est possible.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers s'il peut être recyclé ou réutilisé.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les rappels de produits, veuillez vous référer au point de
contact de l'UE ou au site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du PROHOLD STAR TIP THANDLES
BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET. Merci de votre attention à la sécurité.



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per il Set di Chiavi THANDLE
PROHOLD STAR TIP BONDHUS TORX/STAR 8 PEZZI

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Chiavi THANDLE PROHOLD STAR TIP BONDHUS TORX/STAR 8 PEZZI. Questo
prodotto è progettato per un uso sicuro ed efficace con tutte le viti a stella e TORX. Per garantire la tua sicurezza e la
longevità dello strumento, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni e le linee guida di sicurezza riportate in
questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispeziona sempre lo strumento prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza lo strumento solo per il suo scopo previsto: allentare e stringere le viti.
Tieni lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Conserva lo strumento in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.
Non utilizzare lo strumento se è danneggiato o non funziona correttamente.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati di utilizzare la chiave THANDLE della dimensione corretta per la vite su cui stai lavorando per
evitare di rovinare o danneggiare la testa della vite.
Evita di applicare una forza eccessiva durante il serraggio delle viti; il serraggio eccessivo può causare danni.
Non utilizzare lo strumento con viti o fissaggi non compatibili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali protettivi, quando
utilizzi lo strumento in un ambiente di lavoro o di costruzione.
Fai attenzione ai bordi o ai punti affilati sulle viti e sullo strumento stesso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezionare la Chiave THANDLE Corretta:

Identifica la dimensione della vite con cui stai lavorando.
Seleziona la chiave THANDLE corrispondente dal set: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 o T40.

Utilizzare la Chiave THANDLE:

Inserisci la chiave THANDLE nella testa della vite, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Ruota la maniglia in senso orario per stringere o in senso antiorario per allentare la vite.
Applica una pressione costante senza forzare lo strumento.

Conservazione:

Dopo l'uso, pulisci le chiavi THANDLE per rimuovere eventuali detriti o grasso.
Conserva il set di chiavi THANDLE in un luogo asciutto, preferibilmente nella confezione originale o in
una cassetta degli attrezzi designata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato oltre riparazione, considera di riciclare i componenti metallici dove applicabile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se può essere riciclato o riutilizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza, all'uso o ai richiami del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al
punto di contatto dell'UE o al sito web del produttore per assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Set di Chiavi THANDLE PROHOLD STAR
TIP BONDHUS TORX/STAR 8 PEZZI. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE
8PIECE SET. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu ze wszystkimi
śrubami marki Star i TORX. Aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz długowieczność narzędzia, prosimy o uważne
zapoznanie się z instrukcjami i wytycznymi bezpieczeństwa zawartymi w tym dokumencie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj narzędzie przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj narzędzia wyłącznie do jego zamierzonego celu — dokręcania i luzowania śrub.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i pogorszeniu stanu.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub nie działa prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiedniego rozmiaru Thandle do śruby, nad którą pracujesz, aby zapobiec
uszkodzeniu lub zniszczeniu główki śruby.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas dokręcania śrub; nadmierne dokręcanie może prowadzić do
uszkodzeń.
Nie używaj narzędzia z żadnymi niekompatybilnymi śrubami lub elementami mocującymi.
Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne, podczas korzystania z
narzędzia w warsztacie lub na budowie.
Bądź ostrożny w stosunku do ostrych krawędzi lub punktów na śrubach oraz samym narzędziu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniego Thandle:

Zidentyfikuj rozmiar śruby, z którą pracujesz.
Wybierz odpowiedni Thandle z zestawu: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 lub T40.

Używanie Thandle:

Włóż Thandle do główki śruby, upewniając się, że pasuje ciasno.
Obróć uchwyt zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby dokręcić, lub przeciwnie do ruchu wskazówek
zegara, aby poluzować śrubę.
Stosuj stały nacisk bez wymuszania narzędzia.

Przechowywanie:

Po użyciu oczyść Thandle, aby usunąć zanieczyszczenia lub smar.
Przechowuj zestaw Thandle w suchym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu lub w
wyznaczonej skrzynce narzędziowej.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling metalowych komponentów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli można go poddać recyklingowi lub ponownemu użyciu.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wycofań produktów, prosimy o
odniesienie się do punktu kontaktowego w UE lub strony internetowej producenta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu PROHOLD
STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön kaikkien Star ja TORXmerkkisten ruuvien
kanssa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja työkalun pitkäikäisyyden, lue ja noudata tämän asiakirjan ohjeita ja
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista työkalu aina ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä työkalua vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa—ruuvien kiristämiseen ja löysäämiseen.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Säilytä työkalu kuivassa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai ei toimi kunnolla.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikean kokoista Thandlea työstettävälle ruuville estääksesi ruuvin pään vahingoittumisen
tai kulumisen.
Vältä liiallista voimaa ruuvien kiristämisessä; liiallinen kiristäminen voi johtaa vaurioihin.
Älä käytä työkalua yhteensopimattomien ruuvien tai kiinnittimien kanssa.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, kun käytät työkalua
työpajassa tai rakennustyömaalla.
Ole varovainen terävien reunojen tai pisteiden kanssa ruuveissa ja itse työkalussa.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean Thandle valitseminen:

Tunnista ruuvin koko, jota aiot työstää.
Valitse setistä vastaava Thandle: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 tai T40.

Thandle käytön aikana:

Aseta Thandle ruuvin päähän varmistaen, että se istuu tiukasti.
Käännä kahvaa myötäpäivään kiristääksesi tai vastapäivään löysätäksesi ruuvia.
Kohdista tasainen paine ilman, että pakotat työkalua.

Säilytys:

Käytön jälkeen puhdista Thandlet poistamalla mahdolliset roskat tai rasva.
Säilytä Thandlesetti kuivassa paikassa, mieluiten alkuperäisessä pakkauksessaan tai erillisessä
työkalulaatikossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse metallikomponenttien kierrätystä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteeseen, jos se voidaan kierrättää tai käyttää uudelleen.

Lisätiedot



Turvallisuus, käyttö tai tuotevaaratilanteita koskeviin kysymyksiin, ota yhteyttä EU:n yhteyspisteeseen tai valmistajan
verkkosivustoon saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD
THANDLE 8PIECE SET tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET.
Denna produkt är utformad för säker och effektiv användning med alla Star och TORXskruvar. För att säkerställa din
säkerhet och verktygets hållbarhet, vänligen läs och följ instruktionerna och säkerhetsriktlinjerna som anges i detta
dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid verktyget före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd verktyget endast för sitt avsedda syfte att dra åt och lossa skruvar.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Förvara verktyget på en torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Använd inte verktyget om det är skadat eller inte fungerar som det ska.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att rätt storlek Thandle används för den skruv som arbetas med för att förhindra att skruvhuvudet
skadas eller stripas.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar åt skruvar; överdragning kan leda till skador.
Använd inte verktyget med några ickekompatibla skruvar eller fästelement.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder verktyget i en
verkstad eller byggmiljö.
Var försiktig med vassa kanter eller spetsar på skruvar och verktyget självt.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt Thandle:

Identifiera storleken på den skruv du arbetar med.
Välj motsvarande Thandle från setet: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 eller T40.

Använda Thandeln:

Sätt in Thandeln i skruvhuvudet och se till att den passar tätt.
Vrid handtaget medurs för att dra åt eller moturs för att lossa skruven.
Tillämpa jämnt tryck utan att tvinga verktyget.

Förvaring:

Efter användning, rengör Thandlarna för att ta bort skräp eller fett.
Förvara Thandlesetet på en torr plats, helst i sin originalförpackning eller en avsedd verktygslåda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten ansvarsfullt i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna metallkomponenterna där det är möjligt.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om den kan återvinnas eller återanvändas.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktåterkallelser, vänligen hänvisa till
EUkontaktpunkten eller tillverkarens webbplats för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av PROHOLD STAR TIP
THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET. Tack för din uppmärksamhet på
säkerhet.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS TORX/STAR PROHOLD THANDLE
8PIECE SET. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití se všemi šrouby značky Star a TORX. Aby
byla zajištěna vaše bezpečnost a dlouhá životnost nástroje, prosím, přečtěte si a dodržujte pokyny a bezpečnostní
pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte nástroj před použitím na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte nástroj pouze pro jeho zamýšlený účel utahování a povolování šroubů.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Skladujte nástroj na suchém místě, abyste zabránili rzi a zhoršení.
Nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že používáte správnou velikost Thandle pro šroub, se kterým pracujete, abyste předešli poškození
hlavy šroubu.
Vyhněte se použití nadměrné síly při utahování šroubů; přílišné utažení může vést k poškození.
Nepoužívejte nástroj s žádnými nekompatibilními šrouby nebo spojovacími prvky.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání nástroje v
dílně nebo stavebním prostředí.
Buďte opatrní na ostré hrany nebo body na šroubech a samotném nástroji.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správného Thandle:

Identifikujte velikost šroubu, se kterým pracujete.
Vyberte odpovídající Thandle ze sady: T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 nebo T40.

Použití Thandle:

Vložte Thandle do hlavy šroubu, ujistěte se, že sedí těsně.
Otočte rukojetí ve směru hodinových ručiček pro utažení nebo proti směru hodinových ručiček pro
povolení šroubu.
Aplikujte stálý tlak bez nucení nástroje.

Skladování:

Po použití vyčistěte Thandles, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo tuk.
Skladujte sadu Thandle na suchém místě, ideálně v původním balení nebo v určené dílenské skříni.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu odpovědně v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, zvažte recyklaci kovových komponentů, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud jej lze recyklovat nebo znovu použít.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo stažení produktu, prosím, odkazujte na kontaktní místo v
EU nebo webové stránky výrobce pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS
TORX/STAR PROHOLD THANDLE 8PIECE SET. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


